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I. АННОТАЦИЯ 

 

1. Наименование дисциплины (или модуля) в соответствии с 

учебным планом – Иностранный язык (английский язык). 

Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в базовую часть 

дисциплин учебного плана ООП. Курс «Иностранный язык» способствует 

повышению общеречевой и социальной культуры студентов. Дисциплина 

«Иностранный язык» нацелена прежде всего на повышение уровня 

практического владения современным английским языком. Учебный курс по 

иностранному языку призван помочь студентам специальности «Таможенное 

дело» совершенствовать навыки владения иностранным языком в различных 

ситуациях общения (в бытовой, профессиональной, официально-деловой), 

что необходимо специалисту подобного профиля для успешной 

коммуникации и плодотворной профессиональной деятельности. 

 

2. Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Целью освоения дисциплины в соответствии с ФГОС ВО по 

специальности 38.05.02 Таможенное дело является формирование 

следующих компетенций (элементов компетенций): 

 способность к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия (ОК-9) 

 готовность к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач профессиональной 

деятельности (ОПК-2) 

Исходя из данной практической цели, задачи курса охватывают изучение 

основ знаний в области фонетики и грамматики, освоение 

общеупотребительной и специальной лексики, а также овладение на этой 

основе умениями и навыками всех видов речевой деятельности. 

Задачами освоения дисциплины являются: 

1. Развитие коммуникативных навыков на иностранном языке для 

успешного осуществления межличностного и межкультурного 

взаимодействия. 

2. Формирование и развитие навыков письменной речи для работы с 

документацией на русском и английском языках: составление электронных 

писем, проектов договоров, резюме, сопроводительной документации и др. 

3. Освоение концепций и принципов межкультурной коммуникации. 

4. Способность высказывать свою точку зрения на иностранном языке 

ясно, логично и аргументировано. 



5. Развитие критического мышления посредством написания эссе и 

докладов для конференций, презентаций и аннотаций научных статей на 

английском языке.     

6. Расширение и закрепление уровня владения студентами английским 

языком (не ниже среднего, А2 или В1по общеевропейской шкале).  

7. Развитие необходимых для студентов навыков аналитического чтения, 

что позволит им более эффективно читать, анализировать и оценивать 

профессиональную литературу, журнальные и газетные материалы на 

английском языке. 

8. Развитие у студентов навыков аудирования, позволяющих им 

понимать и эффективно использовать поступающую информацию. 

 

3. Место дисциплины в структуре ООП специалитета. 

Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в базовую часть 

дисциплин учебного плана ООП. Содержательно она закладывает основы 

знаний для освоения иных дисциплин базовой и вариативной части учебного 

плана. 

Изучение дисциплины «Иностранный язык» способствует развитию 

речевой и социальной культуры студентов, а также способности к 

коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке для 

решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия, что 

предполагает совершенствование навыков владения иностранным языком в 

различных ситуациях общения (в бытовой, профессиональной, официально-

деловой). Формирование указанной компетенции позволяет осуществлять 

межкультурные контакты в профессиональных целях, повышает 

конкурентоспособность специалиста на рынке труда, его мобильность и 

гибкость в решении задач производственного и научного плана, потребность 

в самообразовании. 

Уровень начальной подготовки по иностранному языку должен 

способствовать успешному овладению дисциплины «Иностранный язык». 

Минимальные требования к «входным» знаниям, умениям и готовностям 

обучающегося, необходимые для освоения данной дисциплины, должны 

соответствовать уровню А2 согласно общеевропейской шкале: 

  знание 1200 единиц общеупотребительной лексики, 

  умение читать и писать на иностранном языке, 

  знание основ грамматики языка. 

Общая цель овладения иностранным языком в курсе бакалавриата 

заключается в формировании зрелой гражданской личности, обладающей 

системой ценностей, взглядов, представлений и установок, отражающих 



общие концепты российской культуры, и отвечающей вызовам современного 

общества, в условиях конкуренции на рынке труда. 

«Иностранный язык» имеет тесные связи с рядом других дисциплин 

направления подготовки «Таможенное дело», например:  

– основы ВЭД. 

В учебном процессе общая цель конкретизируется в следующих 

параметрах: 

– образовательный аспект предполагает углубление и расширение 

общекультурных знаний о языках, страноведческих знаний о стране 

изучаемого языка, знакомство с историей страны, достижениями в различных 

сферах, традициями, обычаями, ценностными ориентирами представителей 

иноязычной культуры, а также формирование и обогащение собственной 

картины мира на основе реалий другой культуры; 

– воспитательный аспект реализуется в ходе формирования многоязычия 

и поликультурности в процессе развития вторичной языковой личности и 

становления таких личностных качеств, как толерантность, эмпатия, 

открытость, осознание и признание духовных и материальных ценностей 

других народов и культур в соотнесенности со своей культурой; 

– развивающий аспект проявляется в процессе роста интеллектуального 

потенциала студентов, развития их креативности, способности не только 

получать, но и самостоятельно добывать знания и обогащать личный опыт в 

ходе выполнения комплексных заданий, предполагающих кооперативные / 

групповые формы деятельности, сопоставление и сравнение разных языков и 

культур. 

Конечная цель курса овладения иностранным языком заключается в 

формировании межкультурной коммуникативной профессионально 

ориентированной компетенции, которая представлена перечнем 

взаимосвязанных и взаимозависимых компетенций, представленных в 

формате умений. 

Задачи курса состоят в последовательном овладении студентами 

совокупностью компетенций, основными из которых 

являются: коммуникативная компетенция, включающая 

  языковую компетенцию, т. е. способность адекватно воспринимать и 

корректно использовать единицы речи на основе знаний о фонологических, 

грамматических, лексических, стилистических особенностях изучаемого 

языка (в сравнении с родным языком); 

  социолингвистическую компетенцию, т. е. способность адекватно 

использовать реалии, фоновые знания, ситуативно обусловленные формы 

общения; 



  социокультурную компетенцию, т. е. способность учитывать в 

общении речевые и поведенческие модели, принятые в соответствующей 

культуре; 

  стратегическую компетенцию, т. е. способность применять разные 

стратегии - как для понимания устных / письменных текстов, так и для 

поддержания успешного взаимодействия при устном / письменном общении; 

  прагматическую компетенцию, т.е. способность понимать и 

порождать иноязычный дискурс с учетом культурно обусловленных 

различий; 

  общую компетенцию, включающую наряду со знаниями о стране и 

мире, об особенностях языковой системы также и способность расширять и 

совершенствовать собственную картину мира, ориентироваться в медийных 

источниках информации; 

  когнитивная компетенция, т. е. способность планировать цели, ход и 

результаты образовательной и исследовательской деятельности, 

использовать опыт изучения родного и других языков, самостоятельно 

раскрывать закономерности их функционирования, пользоваться поисково-

аналитическими умениями; 

  межкультурная компетенция, т. е. способность достичь 

взаимопонимания в межкультурных контактах, используя весь арсенал 

умений для реализации коммуникативного намерения; 

  компенсаторная компетенция, т. е. способность избежать 

недопонимания, преодолеть коммуникативный барьер / сбой за счет 

использования известных речевых и метаязыковых средств; 

  профессиональная компетенция, т. е. способность осуществлять 

деловое и официальное общение в профессиональной среде в стране и за 

рубежом. 

В реальном учебном процессе они в основном интегрированы в решение 

конкретных профессионально-коммуникативных задач, нацеленных на 

достижение соответствующего коммуникативного эффекта. 

Перечисленные компетенции раскрывают спектр задач, которые 

решаются в рамках компетентностного подхода и, в значительной мере, 

детерминируют расстановку акцентов в курсе овладения иностранным 

языком, как в содержательном, так и в технологическом плане. 

Имея полное представление о компетенциях, которые отражают степень 

владения иностранным языком, преподаватель может варьировать задания, 

как в рамках аудиторных занятий, так и в ходе самостоятельной работы, 

отдавая предпочтение развитию той или иной компетенции. 



 

4. Объём дисциплины составляет 9 зачетных единиц, 324 

академических часа, в том числе контактная работа: практические занятия 

– 146 часов, самостоятельная работа:  151 час, контроль – 27 часов. 

 

5. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (или 

модулю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения 

образовательной программы 

 

Планируемые результаты 

освоения образовательной 

программы (формируемые 

компетенции) 

Планируемые результаты обучения по 

дисциплине 

способность к коммуникации 

в устной и письменной 

формах на русском и 

иностранном языках для 

решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия (ОК-9) 

Начальный этап 

Владеть: навыками устной и письменной 

профессиональной речи на иностранном языке 

 

Уметь: использовать иностранный язык в 

варьирующих ситуациях речевого и 

письменного общения для решения задач 

межличностного и межкультурного 

взаимодействия 

 

Знать: специальную лексику и терминологию 

на иностранном языке 

готовность к коммуникации в 

устной и письменной формах 

на русском и иностранном 

языках для решения задач 

профессиональной 

деятельности (ОПК-2) 

Начальный этап 

 

Владеть: навыками разговорно-бытовой и 

профессиональной речи на иностранном языке 

 

Уметь: вести диалог на иностранном языке в 

ситуациях речевого общения с учетом реальных 

потребностей,  специальности «Таможенное 

дело» 

 

Знать: базовую общеупотребительную лексику 

и специальную терминологию на иностранном 

языке 

 

6. Форма промежуточной аттестации – зачет, экзамен. 

7. Язык преподавания – русский. 

 


